
Реализация концепта NATIVE LAND  
в романе Маргарет Митчелл «Унесённые ветром» 

 
В английском языке концепт, номинируемый в русском языке лексемой «роди-

на», не имеет лексемы-доминанты, что может быть продемонстрировано на примере 
литературных произведений. 

В статье рассматриваются лексемы, которые можно перевести на русский 
язык словом «родина», а следовательно, мы имеем основание рассматривать их как 
случаи реализации концепта, номинированного в русском языке лексемой «родина». 
При этом, в тексте рассматриваемого романа отсутствует лексема-доминанта, 
реализующая изучаемый концепт. 


